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TIONOEHHA Ta PyXV Ha KMMKaX MapKW Razer.

TURKCE.

GU\IENLIK\/E BAKIM

GUVENLIK YONERGELERI

Razer Viper V3 HyperSpeed'i kullanirken en
{ist diizeyde gilvenlik saglamak igin asagidaki
yénergeleri uygulamani oneririz

Cihazi dijzgiin calistiramaz ve sorun giderme
stirecinden sonug alamazsan cihazin kablosunu
Gikar ve Razer yardim hatti veya support razer.
Com adresinden yardim al

Cihazi parcalarina ayirma ve anormal akim
yuklerye alitrmay deneme. Aksicurumda
garantin gecersiz kalr.

Cihazi sivi, nem veya rutubetten uzak tut

Cihazi yalnizca belirtilen 0°C ile 40°C sicakik
araliginda kullan, Sicakiigin bu araiign disina
ciktig) durumlarda cihazin kablosun gikardiktan
ve/veya cihazi kapattiktan sonra sicakligin uygun
diizeye gelmesini bekle

RAHATLIK
Arastirmalar, uzun siire tekrarlanan hareketlerin,
bigsayarceire bifimerinin uygunsuz eregi-
minin, yanlis viicut pozisyonunun ve iyi olmayan
alikanliklarin fiziksel rahatsizlik ve sinir, tendon
ve kaslarda incinmeyle ilikili oldugunu goster-
mektedr, Asagida, Razer Uiper U3 HyperSpeed
Grtiniind kuflanirken incinmen Bnlemel ve
optimum konfor diizeyine ulasmani saglamak
icn yénergeler yer aimaktadr
~Klavyeni ve monitgriinii tam karsina, fareni
de yanina yerlestir. Dirseklerin gok acikta
degil, hemen yaninda ve klawyen de kolay
erisebilecegin uzaklkta olsun.
- Sandalye ve masanin yiiksekiigini, klawye ve
fare dirseginin hizasinda veya altinda
kalacak sekilde ayarla
- Ayaklarin desteklemeyi ihmal etme. Dik dur
ve omuzlarins kasma.
- Oyun esnasinds bleini kasma ve diz tut
Ellerinle ayn hareketleri tekrarliyorsan
ellerini uzun sire egmemeye, uzatmamaya
veya bilkmemeye calr
- Bileklerini sert yizeylérde uzun siire tutma,
Oyun esnasinda bilegini desteklemekigin
bilek desteg kullan.
- Giin boyunca ayni pozisyonda oturma.
Ayaga kalk, masandan uzaklas ve kollarin,
omuzlarini, boynunu ve bacaklarini
esneterek egzersiz yap,

Fareni kullanirken ellerinde, bileklerinde,
dirseklerinde, omuzlarinda, boynunda veya
sirtinda agn, Uyusma, karincalanma gibi bir
rahatsiziik hissedersen derhal yetkili bir tip
doktoruna basvur.

BAKIM VE KULLANIM
Razer Viper V3 HyperSpeed'i en iyi durumda
tutmak icin en disik diizeyde bakim gerekir
Kir birikimini 6nlemnek igin cihazI ayda bir kez
bilgisayardan ikarmani, yumusak bir kumas
veya pamuklu cubuk vardimiyla temizlement
Gneriyoruz. Sabun veya asindinc temizlik
malzemeleri kullanma.

Hareket ve denetimde en iist iizeyde deneyim
yasamakicin Razer'i yilksek kalitel fare altilarini
kesiniikle Sneriyoruz. Baz yiizeyler ayaklarda gok
fazla agnmaya neden olarak sureki bakim ve
sonunda degistirme gerektirir

Razer Viper V3 HyperSpeed'in sensriinin R
e fare aliklarna gore el olaraic“ayarlandigin
veya optimize edildigini unutma. Bu, Razer
Viper V3 HyperSpeed‘in sensoriintin Razer

fare altiiklar tzerinde en iyi okuma ve iziemeyi
gerceklestirdigini dogrulamak icin kapsamii
testler yapiimis oldugu anlamina gelir.
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REGULATORY AND
COMPLIANCE INFORMATION

This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there
is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of
the following measures
- Reorient or relocate the receiving
antenna.
+ Increase the separation between the
equipment and the receives
+ Connect the equipment mm anoutletona
circuit different from that to which
the receiver is connected.
- Conslt the dealer or an experienced
radio TV technician for hel-

For more information, refer to the online help
system on razer.com,

FCC CAUTION STATEMENT
This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the
following two conditions
. This device may not cause harmful
interference, and
2.This device must accept any interference
received, including interference that
may cause undesired operation.
This equipment complies with FCC radiation
exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be in-
stalled and operated with minimum distance
Ocm between the radiator and your body.
This transmitter must not be co-located
or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

NOTICE FOR CANADA
This Class B digital apparatus complies with
Canadian ICES-003. Cet appareil numerique
de Ia classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada. Caution! Any changes
or modifications not expressly approved

by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate
the equipment.

CANADIAN CLASS B STATEMENT:
This device complies with Innovation, Sci-
ence and Economic Development Canada's

licence-exempt RSSs. Operation is subject to

the following two conditions:

(1) This device may not cause
interference; an

(2) This device must accept an
interference, including interference
that may cause undesired operation
of the device,

This transmitter must not be co-located

or operating in conjunction with any other

antenna or transmitter. This equipment

should be installed and operated with a

minimum distance of Omm between the

radiator and your body.

Le present appareil est conforme aux CNR
d'Industrie Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L'exploitation est
autorisee aux deux conditions suivantes

(1) I'appareil ne doit pas produire de
brouillage;

(2) I'utilisateur de 'appareil doit accepter
tout brouillage radioelectrique subi,
menme si le brouillage est susceptible
d'en compromettre le fonctionnement.

Cet emetteur ne doit pas etre Co-place ou

ne fonctionnant en meme temps qu'aucune

autre antenne ou emetteur. Cet equipement
devrait etre installe et actionne avec uned-
istance minimum de Omm entre le radiateur
et votre corps.

Australian & New Zealand
RCM compliance certification

AUSTRALIAN CONSUMER LAW COMPLIANCE
Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian
Consumer Law. You are entitled to a
replacement or refund for a major failure and
for compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also en-
titled to have the goods repaired or replaced
if the goods fail to be of acceptable quality
and the failure does not amount to a major
failure. Please refer to razer.com/warranty
for further details

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY ONLY
APPLIES TO AUSTRALIA

Limited Warranty. Razer warrants the
Product to be free from defects in materials
and workmanship (subject to the terms

set forth herein) when used normally in
accordance with the official documentation
for the applicable Warranty Period from the
date of retail purchase. If the Product is, or
contains, a rechargeable battery, Razer does
not provide any warranties for the battery
and this is not considered a defect. Your
actual battery life will vary depending on the
conditions in which it is used.

Limited Warranty Period. You are eligible for

Limited Warranty support for the folfowing

periods of time commencing upon the date

of rcta\\}pur(hasc of your Product ("Warranty
riod”

Razer Mice 2 Years

All new Products will have the Warranty
Periods listed above, subject to local law.
Certain "end of life’, sell out or discontinued
Products may have a shorter Warranty Peri-
od; this will be clearly marked at the time of
purchase and the given Warranty Period will
be stated at that time. Factory Refurbished
Products will have a Warranty Period of

90 days. If you are uncertain whether your
Product is eligible for Limited Warranty
support, please contact our support team for
clarification here.

Exclusions and Limitations. This Limited

Warranty does not cover.

(a) software, including (without limitation),
(i) the operating system and software
added to the Razer-branded hardware
products through our factory-
integration system, (i) third-party
software, or (iii) the reloading of
Software, software configurations or
any data files;

(b) non-Razer branded products and
accessories, even if packaged and sold
with the Product;

Page 11

(c) problems with and/or damage to the
Product caused by using non-Razer
accessories, parts, or components;
damage caused by service (including
upgrades and expansions) performed by
anyone who is not officially acting as an
employee, representative or sub-
contractor of Razer;
claims arising from any unacceptable
use or care of the Product, including
(without limitation) misuse, abuse,
negligence, unauthorized modification
or repair, unauthorized_commercial
use or any operation of the Product
outside Razer's recommended
parameters;
claims arising from external causes,
including (without limitation),
accidents, acts of God, liquid
contact, fire or earthquake;
(g) Products with a serial mmmer or date
stamp that has been alte
obliterated or removed;
{h) Products for which Razer will not
receive payment; or
(i) cosmetic damage and normal wear
and tear, including (without limitation),
scratches, dents and chips

=

z

Razer does not warrant that the operation
of the Product will be uninterrupted or
error-free.

Remedies under this Limited Warranty. The
benefits to the consumer given by this Lim-
ited Warranty are in addition to other rights
and remedies of the consumer under a law
in relation to the goods or services to which
this Limited Warranty relates. If an eligible
claim on the Limited Warranty is received

by Razer within the applicable Warranty
Period, Razer will (at its sole option) either.
(a) repair the Product or the defective parts
atno charge, using new or refurbishe
replacement parts; (b) provide online Razer
Store vouchers of a value equivalent to the
retail purchase price of the Product; or (c)
exchange the Product with a Product that

is new or which has been manufactured
from new or serviceable used parts and is at
least functionally equivalent to the original
Product. Goods presented for repair may be
replaced by refurbished goods of the same
type rather than being repaired. Refurbished
parts may be used to repair the goods,

Razer reserves the sole right to determine
whether a claim s eligible and/or whether
the Product s defective. Where the Product
is an “end of life’ Product model, Razer may
(at its sole option) exchange the Product with
a functionally equivalent substitute model
from Razer's current Product range. Razer
has the sole option to provide any other type
of remedy i addition to or in substitution

of the aforesaid remedies. Repaired or
exchanged Products shall be warranted free
from defects for a period of ninety (90) days
after date of repair or exchange (as the case
may be), or for the remainder of the original
Warranty Period, whichever is longer.

Remedies under Australian Consumer Law.
Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian
Consumer Law. You are entitled to a
replacement o refund for a major failure and
for compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also
entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to
amajor failure.

Entire Limited Warranty. No Razer supplier,
dealer, agent, or employee is authorized to
alter or extend the terms of this Limited
Warranty or to make any representation
whatsoever. Razer reserves the right to
amend the terms of this Limited Warranty at
any time without notice.

Help Resources. Before lodging a claim on
the Limited Warranty, please review the
online help resources at support.razer.com,

If the Product is still not functioning properly
after making use of these resources, please
contact Razer through support.razer.com

or your authorized distributor or dealer.

You may be required to assist with the

diagnosis process to verify and ascertain
any issues which you may be facing with the
Product. Service options, parts avarlability
and response times may vary depending on
the country in which the Limited Warranty
claimis lodged

How to make a Limited Warranty claim.
IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM
ARAZER RESELLER, PLEASE CONTACT THE
RAZER RESELLER IN REGARDS TO YOUR
LIMITED WARRANTY CLAIM
If you are unable to return the Product to
the Razer reseller for whatever reason, or
if you have purchased the Product directly
from Razer at razer.com, then please follow
the steps below:
a.Go to support.razer.com/contact-
support to Authorization Number
("RMA Number")
b. Note the RMA Number n a visible
place on \ the outside of the Product's

package.

c. Enclose a Valid Proof of Purchase inside
the Product's package. Please visit
razer.com/ warranty for examples of a
Valid Proof of Purchase.

d. Send the Product to the following
address:

Razer (Asia-Pacific) Pte Ltd

Attention: Technical Support Department
RMA Nu

[Please note our RMA number here]
Razer SEA

Toe-north Crescent #02-01,

Singapore 138538

STATEMENT OF
COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE

ENGLISH

STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU
DIRECTIVE

Hereby, Razer (Europe) GmbH, declares that
this Razer Viper 3 Hyperspeed (Gaming
Mouse Model: RZ01-0491and USB Dongle
Model: DGRFG7) is in compliance with the
essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU and
2015/863/EU.

FRANGAIS ;
DECLARATION DE CONFORMITE AVEC LES
DIRECTIVES DE L'UNION EUROPEENNE

Par la présente Razer (Europe) GmbH déclare
que 'appareil Razer Viper 3 Hyperspeed
(Gaming Mouse Model: RZ01-0491 and USB
Dongle Model: DGRFG?) est conforme aux
exigences essentielles et aux autres dispo-
sitions pertinentes de la directive Directive
2014/53/EU et 2015/863/EU.

ITALIANO
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' CON LE
DIRETTIVE EU

Conla presente Razer (Europe) GmbH dichi-
ara che questo Razer Viper U3 Hyperspeed
(Gaming Mouse Model: RZ01-0491 and
USB Dongle Model: DGRFG7) & conforme ai
requisiti essenziali ed alle altre disposizioni
pertinenti stabilite dalla direttiva Directive
2014/53/EU e 2015/863/EU

DEUTSCH
EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Razer (Europe) GmbH, dass
sich dieser/diese/dieses Razer Viper /3
Hyperspeed (Gaming Mouse Model: RZ01-
0491 and USB Dongle Model: DGRFG7) in
Ubereinstimmung mit den grundlegenden
Anforderungen und den anderen relevanten
Vorschriften der Richtlinie Directive
2014/53/EU und 2015/863/EU befindet.

ESPAROL

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON LA
DIRECTIVA DE LA UE

Por medio de la presente Razer (Europe)
GmbH declara que el Razer Viper V3
Hyperspeed (Gaming Mouse Model: RZ01-
0491 and USB Dongle Model: DGRFG7)
cumple con los requisitos esenciales y
cualesquiera otras disposiciones aplicables o
exigibles de la Directiva Directive 2014/53/
EU'y 2015/863/EL.

PORTUGUES ~
DIRECTIVA DA UE COM DECLARAGAO DE
CONFORMIDADE

Razer (Europe) GmbH declara que este Razer
Viper '3 Hyperspeed (Gaming Mouse Model
RZ01-0491and USB Dongle Model: DGRFG7)
Earbudsesta conforme com os requisitos
essenciais e outras disposioes da Directiva
Directive 2014/53/EU e 2015/863/EU.

DANSK

ERKLERING OM OVERENSSTEMMELSE
MED EU-DIREKTIV

Undertegnede Razer (Europe) GmbH
erklzerer herved, at fglgende udstyr Razer
Viper V3 Hyperspeed (Gaming Mouse Model
RZ01-0491and USB Dongle Model: DGRFG7)
overholder de vasentlige krav og gurige
relevante krav i direktiv Directive 2014/53/
EU og 2015/863/EU.

POLSKI

OSWIADCZENIE O ZGODNOSCI Z
DYREKTYWA UE

Niniejszym Razer (Europe) GmbH oswiadcza,
ze Razer Vliper V3 Hyperspeed (Gaming
Miousé Modak: RZ01' 041 and USB Dungle
Maodel: DGRFG7) jest zgodny z zasadniczymi
wymogami oraz pozostatymi stosownymi
postanowieniami Dyrektywy Directive
2014/53/EU i 2015/863/EU

E EAAHNIKA
AIAKHPY=H ZYMMOPOOIHE ME THN
OAHIIATHS EYPOMAIKHE ENQEHE

ME THN MAPOYZA Razer (Europe) GmbH
AHAQNEI OTI Razer Viper U3 Hyperspeed
(Gaming Mouse Model: RZ01-0491and USB
Dongle Model: DGRFG7) £YMMOPOONETAI
MPOS.TIZ OYZIQAEIE ANAITHEEIS KAI TS
NOIMES. SXETIKES. AIATAZEIS. THE OAHTIAS.
2014/53/EU ko 2015/863/EU.

TURKGE
AB DIREKTIFIYLE UYGUNLUK BEYANI

Razer (Europe) GmbH, bu Razer Viper V3
Hyperspeed (Gaming Mouse Model: RZ01-
0491 and USB Dongle Model: DGRFG7)

adl Griiniin 2014/53/EU ve 2015/863/EU
direktiflerinin zorunlu sartlarina ve diger ilgili
hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.

YKPATHCbKA
3AAIBA PO BIANOBIAHICTb

AVIPEKTUBAM €C

Lium komnakis Razer (Europe) GmbH
3anBAAe, Wo npoaykT Razer Viper /3 Hyper-
speed (Gaming Mouse Model: RZ01-0491
and USB Dongle Model: DGRFG?) signosiaae
OCHOBHYIM BUMOaM T iHLIVIM BIANOBIAHIM
nonoxenam Jvpektug 2014/53/EU Ta
2015/863/EU.

E-mail: compliance@razer.com
The full Declaration of Conformity is accessi-
ble via the following

Internet address: razer.com/legal/
compliance

La version complate de la déclaration
de conformite peut étre consultée sur le
site suivant

Adresse internet : razer.com/legal/
compliance

Die vollsténdige Konformitatserklarung
findest du hier
Internet-Adresse: razer.com/legal/
compliance

Se puede acceder a la Declaracion de
conformidad completa a través de:
Direcci6n web: razer.com/legal/compliance

Gaming Mouse
Radio Frequency: 2.4Ghz SR

Operating Frequency: 2402- Sueomhz
Max Outpu power: =6.5d8m

SW version: 1.0

USB Dongle:

Radio Frequency: 2.4Ghz SRD
Operating Frequency: 2402-2480Mhz
Max Output power: s7.5dBm

SW version: 1.0

RF exposure (SAR): The device can safely
be used with a distance of Omm to the
human body.

BATTERY INFO
Risk of fire or explosion or defeat the
safeguard of equipment if the battery is
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replaced by an incorrect type. Replace
only with the same or equivalent type.
Disposal of a battery into fire or a hot oven,
or mechanically crushing or cutting of a
battery, that can result in an explosion. High
or low extreme temperatures or low air
pressure at high altitude that the battery
can be subjected to during use, storage or
transportation. Leaving the battery inan
extremely high temperature and/or low

air pressure surrounding environment that
can resultin an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas.

Ef EU BATTERY

DISPOSAL INFORMATION
ENGLISH

Correct Disposal of This Product (Waste
Electrical & Electronic Equipment) (Applicable
in the European Union and other European
countries with separate collection systems)
This marking shown on the product or its
literature, indicates that it should not be
disposed with other household wastes at the
end of its working lfe. To prevent possible
harm to the environment or human health
from uncontrolled waste disposal, please
separate this from other types of wastes
and recycle it responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the
retailer where they purchased this product,
or their local government office, for details
of where and how they can take this item

for environmentally safe recycling. Business
users should contact their supplier and check
the terms and conditions of the purchase
contract. This product should not be mixed
with other commercial wastes for disposal

FRANCAIS

Comment éliminer ce produit (déchets
d'équipements électriques et électroniques)
(Applicable dans les pays de 'Union
Européen et aux autres pays européens dis-
posant de systémes de collecte sélective) Ce
symbole sur le produit ou sa documentation
indique qu'il ne doit pas étre éliminé en fin
de vie avec les autres déchets ménagers,
Lélimination incontrolée des déchets
pouvant porter préjudice a Ienvironnement
ou 3 la santé humaine, veuillez le séparer
des autres types de déchets et le recycler
de facon responsable. Vous favoriserez
ainsi la réutilisation durable des ressources
matérielles. Les particuliers sont invites a
contacter le distributeur leur ayant vendu

le produit ou & se renseigner auprés de leur
mairie pour savoir ot et comment ils peuvent.
se debarrasser de ce produit afin qu'il soit
recyclé en respectant environnement. Les
entreprises sont invitées a contacter leurs
fournisseurs et a consulter les conditions
de leur contrat de vente. Ce produit ne doit
pas étre éliminé avec les autres déchets
commerciaux.

DEUTSCH
Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Elektromilll) (Anzuwenden in den Landern
der Europaischen Union und anderen
européischen Landern mit einem separaten
Sammelsystem) Die Kennzeichnung auf

ukt bzw. auf der dazugehorigen
Literatur gibt an, dass es nach seiner
Lebensdauer nicht zusammen mit dem nor-
malen Haushaltsmilll entsorgt werden darf,
Entsorgen Sie dieses Gerdt bitte getrennt
von anderen Abfallen, um der Umwelt bzw.
der menschlichen Gesundheit nicht durch
unkontrollierte M zu schaden

(Aplicable en la Union Europea y en pa\ses
europeos con sistenmas de recogida
selectiva de residuos) La presencia de

esta marca en el producto o en el material
informativo que lo acompafia, indica que al
finalizar su vida Gtil no deberd eliminarse
junto con otros residuos domésticos. Para
evitar los posibles dafios al medio ambiente
0ala salud humana que representa la
eliminacion incontrolada de residuos, separe
este producto de otros tipos de residuos

y reciclelo correctamente para promover

Ia reutilizacion sostenible de recursos
materiales. Los usuarios particulares pueden
contactar con el establecimiento donde ad-
quirieron el producto, o con las autoridades
locales pertinentes, para informarse sobre,
como y donde pueden llevarlo para que sea
sometido a un reciclaje ecologico y seguro.
Los usuarios comerciales pueden contactar
con su proveedor y consultar las condiciones
del contrato de compra. Este producto no
debe eliminarse mezclado con otros residuos
comerciales.

ITALIANO
Corretto smaltimento del prodotto rifiuti
elettrici edelettronici) (Applicabile in i paesi
dell'Unione Europea e in quelli con sistema di
raccolta differenziata) Il marchio riportato sul
prodotto o sulla sua documentazione indica
che il prodotto non deve essere smaltito con
altri rifiuti domestici al termine del ciclo di
vita, Per evitare eventuali danni allambiente
o alla salute causati dall'inopportuno
smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a
separare questo prodotto da altri tipi di rifiuti
e di riciclarlo in maniera responsabile per
favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse
materiali. Gli utenti domestici sono invitati

a contattare il rivenditore presso il quale &
stato acquistato il prodotto o Iufficio locale
preposto per tutte le informazioni relative
alla raccolta differenziata e al riciclaggio per
questo tipo di prodotto. Gl utenti aziendali
sono invitati a contattare il proprio fornitore
e verificare  termini e le condizioni del
contratto di acquisto. Questo prodotto non
deve essere smaltito unitamente ad altri
rifiuti commerciali.

PORTUGUES

Eliminagao Correcta Deste Produto (Residuo
de Equipamentos Eléctricos e Electronicos)
Esta marca, apresentada no produto ou

na sua literatura indica ue ele nao devera
ser eliminado juntamente com os residuos
domésticos indiferenciados no final do seu
periodo de vida atil. Para impedir danos

20 ambiente e 3 salide humana causados
pela eliminacao incontrolada de residuos
devera separar este equipamento de outros
tipos de residuos e recicla-lo de forma
responsavel, para promover uma reutilizagio
sustentavel dos recursos materiis.
utilizadores domesticos deverdo contactar
ou 0 estabelecimento onde adquiriram

este produto ou as entidades oficiais locais
para obterem informacges sobre onde e de
que forma podem levar este produto para
permitir efectuar uma reciclagem segura em
termos ambientais. Os utilizadores profis-
sionais deverao contactar o seu fornecedor e
consultar os termos e condiges do contrato
de compra. Este produto nao devera ser
misturado com outros residuos comerciais
para eliminagao.

DANSK

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt
(elektrisk & elektronisk udstyr) Maerket

P dette prodult el den meclalgende

Recyceln Sie das Gerét, um die nachhaltige
Wiederverwertung von stofflichen Ressou-
rcen zu fordern. Private Nutzer sollten den
Handler, bei dem das Produkt gekauft wurde,

etyder, at produktet ikke
A bortskaffes samimen med almindeligt
husholdningsaffald efter endt levetid. For
atundga skadelige miljg- eller sundhed-
spavirkninger pa grund af ukontrolleret

oder die 1 Behorden kontaktieren,
um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerat
auf umweltfreundliche Weise recyceln kon-
nen. Gewerbliche Nutzer sollten sich an Ihren
Lieferanten wenden und die Bedingungen
des Vlerkaufsvertrags konsultieren. Dieses
Produkt darf nicht zusammen mit anderem
Gewerbemilll entsorgt werden.

ESPANOL
Eliminacion correcta de este producto
(material eléctrico y electronico de descarte)

affaldsbortskaffelse skal dette produkt
bortskaffes serskilt fra andet affald og
indleveres behgrigt til fremme for baeredy-
gtig materialegenvinding. Hiemmebrugere
bedes kontakte forhandleren, huor de har
kobt produktet, eller den lokale myndighed
for oplysning om, hvor og hvordan de kan
indlevere produktet med henblik pa miljg-
forsvarlig genvinding. Erhvervsbrugere bedes
kontakte leverandgren og laese betingelserne
og vilkérene i kpbekontrakten. Dette produkt

bgr ikke bortskaffes sammen med andet
erhvervsaffald

EAAHNIKA
Swoth AiG8Eon autos Tou Mpoidviog
(Amoppijpaa Hhextpikoy & HAekTpovikoy
E€omiopio0) (oxbel oty Eupwriaikri Evwon

Kat 0 GANEG EUpWIGIKEG XWPES e EEXWpIoTd
ouotuata cuMoyriq)Ta ofjuata o
epgaviCovtar ndv oo Tpoié, Seikvouv ot
SEV TPEMENVa AMOpPINTETal PE GAAG OIKIGKG
AMOPPILYATA 5TO TENOG ToU KUKAOL TG {WHiC
70U, MIPOKEI|IEVOU Va AMOgEUXBOUVEVOEXGHEVES
BAGBEC oTo MepIBaMoV A TV avBpumyn vyeia
a6 Ty aveEéheykm S1GBeon Twv anopATwy,
napakakeiote va o SlaxwpiCetat and GANoUS
TUMOUG AMOPPILNAT®V KAl va T0 QvaKUKAOVETE,
GoTe va npowdnBei n enavaxpnatomoinan
Twv UNIKIV 6wV, Ot OIKIAKOI XPOTEG Bt
TIEMELVG EMKOVWVICOU ETE JE Tov TN
Navikiic 6ou aydpacav auté To mpoidv,

1} HE TO TOTIKG Ypageio TG kuBépvnang,

VIO AETTTOpEELEC OXETIKG E TO 0D Kl TG
LTOpOGY v MAPouY AUTd To OTONED Via

TV nepiBaMovTikd ac@a avakikAwon.

Ot emyeiprioec-xprioTeq Ba mpénet va
EMKOVWVICOUV |E TOV TIPONBEUTH TOUG Kal
VAL ENEYEOV TOUC BPOUC Kal TIG MPOUTIOBETEIC
G ovpBaonC ayopac. Aué To Tpoidy ev
Tipénetva avapyvoeTar pe dha ouvn@iopva
anoppipyiata

POLSKI
Prawidowe usuwanie produktu (Zuzyty
sprzet elektryczny i elektroniczn
Oznaczenie umieszczone na produkcie
lub w odnoszacych sie do niego tekstach
wskazuje, xe produktu po up ywie okresu
uxytkowania nie nalexy usuwac z innymi
odpadami pochodzacymi z gospodarstw
domowych. Aby uniknac szkodliwego
wptywu na srodowisko naturalne i zdrowie
ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania
adow, prosimy o oddzielenie produktu od
innego typu odpadow orazodpowiedzialny
recykling w celu promowania ponownego
uxycia zasobow materialnych jako stae)
praktyki. W celu uzyskania informacji na
temat miejsca i sposobu bezpiecznego
dla sdowiska recyklingu tegoproduktu
uxytkownicy w gospodarstwach domowych
powinni skontaktowa c sie z punktem
sprzedaxy detalicznej, w ktorym dokonali
zakupu produktu, lubz organem wadz lo-
kalnych. Uxytkownicy w firmach powinni
skontaktowa c sie ze swoim dostawca i
sprawdzic warunki umowy zakupu. Produktu
nie nalexy usuwac razem z innymi odpadami
komercyjnymi

TURKCE
Bu Urliniin Dogru Bertarafi (Atik Elektrikli ve
Elektronik Donatilar) (Avrupa Birliginde ve
ayn toplama sistemleri bulunan diger Avrupa
iilkelerinde gecerldir) Uriin ya da belgel-
erinde gordilen bu isaret, rinin kullanim
émr sons erdiginde ciger evsel atiiala
birlikte bertaraf ediimemesi gerektigini
belirtir. Kontrol disi atik bertarafi nedeniyle
gevreye ya da nsan sagina gelebiecek
zararlan 6nlemek igin [itfen bu triini diger
atik tirlerinden ayirin ve malzeme kaynak-
larinin sirdirilebilir yeniden kullanimini
sorumlu bir sekilde desteklemek iizere geri
donistirin. Ev kullanicilan bu trind cevreye
karsi tehlike olusturmayacak sekilde nereye
ve nasil gotireceklerini Ggrenmek igin trini
aldiklar perakendeciye veya yerel resm
makamlara basvurmalidir. Ticari kullanicilar
tedarikgilerine basvurmali ve satin alma
s6zlesmesinin hikiim ve kosullarini ince-
lemelidir. Bu trlin, bertaraf icin diger ticari
atiklarla kanistinimamalidr

YKPATHCbKA
MpagunbHa yrunizauia npopykTy (Yrunizauia
BANPALILOBAHOTO ENEKTPOHHOTO Ta
eneKTpUHOTo O6naaHaHHs) (3aCTOCOBYETbCA
y KpaiiHax €BpOCOI03Y Ta IHILIMX KpaiHax
€8ponu, Ae AiloTh CHCTEMM PO3AINEHOTO
360py BiAXoAie) Lis no3HauKa Ha npoyKTi
260 B CynpOBIAHIA AOKYMeHTai 03HAYaE,
WO el MPOAYKT MICNA NPUMVHEHHS! Fioro
eKCnnyaTaLi He MOXHA BUKWAATY Pasom i3
106y TOBIMY BIAXORAMY. BE3KOHTPONbHE
BUKIAGHHS BIAXOAIB 33BAAE WKOAN
HABKONULLIHBOMY CepENoBILY i 310POB'I0
Nlogeit, TOMy Lei MPOAYKT CNIA yTui3yBarn
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OKpewO BiA iHLUX BIAXOAiB, 3aGe3neuyioun
LM MOXNUBICTb MOBTOPHOTO BUKOPUCTAHHA
matepianie. [06yToBi cioXvigaui MaioTs
3BePHYTUCA 20 NIPOAABLS LOTO NPOAYKTY
a60 0 MiClIEBOTO OpraHy Bajv i 3ACyBaT
npaeyna GeaneuHol yTunizauii NpOAYKTY Ta
MiCL3HAXORKEHHS TYHKTIE 360y TaKMX
sinxonis. KomepiitHi KopucTygaui maiotb
3BEPHYTICA 4O NOCTavabHIKa | 3'ACYBaTH
NONOXEHHA Ta yMOBM AOTOBOPY KyMiB/ii-
npogaxy. Lieit NPoayKT He MOXHa BuKiAATA
Pa30M 3 IHLIVIMM MPOMMCTIOBUMM BIAXOAAMA.

Producto: USB Dongle

Modelo: DGRFG7

IFETEL: RCPRADG20-1609

La operacion de este equipo esta sujeta a las

siguientes dos condiciones

(1) es posible que este equipo o dispositivo
no cause interferencia perjudicial y

(2) este equipo o dispositivo debe aceptar
cualquier interferencia, incluyendo a que
pueda causar su operacion no deseada

CUSTOMS UNION
CERTIFICATION:

EAL

UKCA (UK Conformity Assessed)

UK
CA

NOTICE FOR KOREA EMI STATEMENT

07171 7188 (B2

8 71712 M F2 JFEH0A A
280z o0, oE

gLt
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P S R BRI AR

“FS{r"qu ﬁ?ikm
Gaming Mouse / 3£ E#% Model No.[22S]: RZ01-0491
USB Dongle / USB1H28 Model No.[2S]: DGRFGT

&
BRI - kel —
Components $A(Pb) R(Hg) #(cd) AHE(Cr(VI)) ZREEF

(PBB)

RRE (o} o [ o [
9 0 0 o o o
EBEEIRAALF X 0 o 0 o
IR o 0 o o 0
AEIEIRIES)/T 1136489E .
0: RNLE BRI LGRS RISIEGB/T 2657 MIREIRLLF.
X: REEEENFEE ELE L IRME P S BBHGB/T 26572 ENRBER,
RPHTE"X BIFTE ST A BN AROHS A % F B F R SRia & R B S L G BYRAI2011/65/EUIES”
R REAERNSETRIAT = RES TROREMRES &M,

SR SRR S HMEIRRTIRIE
B, SRR B AseR R,

REME S BRI TERE
Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

FRMEABER-ERATH

RBERE: AR
Equipment Name

A5k (B5) :RZ01-0491
Type Designation (Type)

VIPER" HYPERSPEED

e FRAME R EBRRTR
if Restricted substances and its chemical symbols
£ (Pb) 3K (Hg) 3 (Cd) 7<EEE (o) ZRBE (PBB)
RREE 8
ShR C
EERAT -
AR RN o O C O

FELBH0.1 wt %

H0.01 wt % RIERANE Z B LS BBHES LS BRAEE,

pzrcer\tage value of presence condition

Note 1:“Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the restricted substance exceed the reference

%2 O FHERERBNE 2 BN L S BABHES LA BREME,
Note 2 atesthat the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.
fii%3 BMESHIFER,
Note 3:The md\catss that the restricted substance corresponds to the exemption
NCC &i&
B gt I A& TSIEEEBIAE A - 2RI E
MZEFFJN%%’:W%%?%&?}EQ, i &“iﬁﬁﬁilﬁ%&? FEXIEME A, M 2N & E R AR A SRR DA & ngw}af&
EIEREFE RisnE gt REAHBERTE R R BREERE 2T,
Gaming Mouse 88 ] MODEL NO.[B25f]: RZ01-0491 c
USB Dongle [USB#£!28] MODEL NO.[E/3#]: DGRFGT n
;EI:I s

ERAT TEEEE s
ek UL R S EA 3669, 719478 B HE,
: +886-2-25714991




Unleash your true potential.

We were the first to create a mouse dedicated to gaming. Today, we continue to be
industry leaders, utilizing the latest technology to deliver gaming mice equipped with
the best optical sensors, backed by the fastest and most stable wired and wireless
connections. Left or right-handed, MMO or FPS, you'll find just what you need to
bring your A-game every time.

Min-Liang Tan
Co-Founder and CEO

E LEVEL UP WITH
v RAZERSTORE REWARDS

Welcome to a loyalty program that rewards
you with Razer Silver when you gear up on

razer.com/getstarted

The Razer community is built to connect those
who seek the winning edge. Follow our social
channels for the latest offerings, exclusive
event coverage, and opportunities to score
Razer hardware.

privileges, and more.
BECOME A  loin now and start leveling up with your
every purchase,
MEMBER

CONNECT
WITH US

Available in selected countries.

Razer.com—while unlocking exclusive perks,

THANK YOU FOR CHOOSING RAZER

The dedication we put into engineering high-performance gaming gear extends into
after-sales service. Our customer support team is always available to answer any
questions or assist you with any troubleshooting.

If you face any problems with your Razer product, DO NOT return it to your retailer.
Get immediate assistance from Razer Customer Support via support.razer.com.
PHONE CALL

LIVE CHAT EMAIL

RZR_Viper_v3_Hyperspeed_IPIG_240524.indd 9-16
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MAXIMISE YOUR DEVICE
WITH RAZER SYNAPSE

Access advanced options and granular
control as you rebind buttons, assign
macros, personalize device lighting
and more with the unified hardware
configuration tool.

razer.com/synapse

Internet connection is required for installation, updates and cloud-
based features. Registering for a Razer ID account s recommended,
but optional.

GET HELP WITH
RAZER SUPPORT

We're here to assist you with your Razer
device. Find software downloads, register
your product, or contact us by phone, chat

or email if you have any questions.

support.razer.com

WHAT'S INSIDE

- Razer Viper V3 HyperSpeed

A. Left mouse button

GR)
od | @

- 1x AA battery
@ (=0

FRANCAIS I Capteur optique 30 K Razer™ Focus Pro
CE QUIVOUS ATTEND 1. Bouton marche/arrét
+ Razer Viper V3 HyperSpeed K. Compartiment et couvercle pour
A. Bouton gauche de la souris batterie/dongle sans fil
B. LED d'indication L. Razer Hyperspeed Wireless Dongle
C. Bouton droit de la souris * Les niveaux de DP) sont : 400, 800, 1 600
D. Molette (par défaut), 3 200 et 6 400. lis peuvent étre
E. Bouton 5 de la souris personnalisés via Razer Synapse.
F. Bouton 4 de la souris - Tpile AA
G. Bouton de défilement de DPI*  Informations importantes sur le produit
H. Pieds de souris en PTFE

B. Indicator LED

C. Right mouse button

D. Scroll wheel

E. Mouse button 5

F. Mouse button &4

G. DPI cycle button*

H. PTFE mouse feet

I. Razer™ Focus Pro 30K
Optical Sensor

J. Power on / off switch

K. Battery / Wireless dongle
compartment and cover

L. Razer HyperSpeed Wireless
Dongle

*The DPI stages are 400, 800,

1600 (default), 3200, and 6400,

and can be customized using

Razer Synapse.

+ Important product information guide

DEUTSCH
LIEFERUMFANG
- Razer Viper V3 HyperSpeed
A. Linke Maus as
B. Anzeige-L|
€ Rochie Maustaste
D. Mausrad
E. Maustaste 5
F. Maustaste 4
G. DPI-Umschalttaste*
H. MausfiiBe aus PTFE

I. Optischer Razer™ Focus Pro Sensor
mit 30K

J, On/Off Schalter (An/Aus)
K. Fach mit Abdeckung fiir Batterie und
kabellosen-Adapter

L. Razer Hyperspeed Wireless Dongle
“Die DPI-Stufen sind wie folgt: 400, 800,
1600 (Standard), 3200 und 6400. Du kannst
sie individuell per Razer Synapse anpassen.

- 1AA-Batterie

+ Wichtige Produktinformationen

PORTUGUES (BR)
CONTEUDO DA EMBALAGEM
+ Razer Viper V3 HyperSpeed
A. Botao esquerdo do mouse
8. Indicador em LED
C. Botao direito do mouse
D. Scroll
E. Botao 5 do mouse
F. Botao 4 do mouse
G. Botao de alternancia de opr
H Pés parg mouse em PTF
Sensor Optico Razer™ Facus Pro 30K
1 Chave liga/desliga
K. Compartimento e tampa da bateria /
dongle sem fio
L. Razer Hyperspeed Wireless Dongle
*0s estdgios de DPI sGo 400, 800, 1.600
(padrao), 3.200 e 6.400, e podem ser
personalizados com o Razer Synapse.
+ Tpilha A
+ Guia de mforma(ces importantes sobre
o produto

ESPANOL

CONTENIDO

+ Razer Viper /3 HyperSpeed
A.Boton izquierdo del raton
8. Indicador LED
C.Boton derecho del ratén
D. Rueda de desplazamiento
E. Boton 5 del raton
F. Boton & del raton
G. Boton ciclico PPP*
H.Base del raton de PTFE
I.” Sensor aptico Razer™ Focus Pro de

PPP
J. Conmutador de encendido/apagado
K. Compartimentoy cubierta de dongle

inalambrico/bateria

L. Razer HyperSpeed Wireless Dongle
“Las fases de PP son 400, 800, 1600 (oredeter-
minada) 3200 y 6400, y se pueden personalizar
con Razer Synapse.

+1pila detipo AA

- Guia de informacién importante del producto

POLSKI
W KOMPLECIE
* Razerfpr V3 yperSpecd
Lewy pryciskmyszy
8 Wskaznik LED
C.Prawy przycisk myszy
D.K6iko do przewijania
E. Przycisk myszy 5
F. Przycisk myszy &
G. Przycisk przefaczania DPI*
H. Slizgacze wykonane z PTFE
1. Sensor optyczny Razer™ Focus Pro 30K
1. Przetacznik zasilania
K. Komora baterii i schowek na
bezprzewodowy adapter oraz pokrywa
L Razer Hyperspeed Wireless dongle
*Kolejne ustawienia DP to 400, 800, 1600
(domnysinie} 3200 6400. Mozna je dostosowac
w Razer Synapse.
« Bateria AAX T
+ Przewodnik Wazne informagje o produkcie

PYCCKIN
COREPKVMMOE KOMTUTEKTA
+ Razer Viper V3 HyperSpeed
A JleBan KHONKa Ml
B. CBTOAMOAHbIA MHAVKATOP.
C. Mpagas KoMK MblLuvt
D. Koneco npokpyTk
E. Kronka Mbiun 5
F. KHonka Mbiun &
G. Kionka nepexrioderis DPI*
H. Howk Mbilun 13 opononumepa
I. Onmeckuii cericop Razer™ Focus Proc
paspeuenviem

1. TepeKstiouaTen BKIOUEHIA/BLIKTIONEHIA
nvTaHIA
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K. Orcex c kpbitukoi 4n Gatapeiian /
CrIPOBOAHOTO~IOHT A

L. Razer Hyperspeed Wireless Dongle
*3Haverus onmuvecko2o paspewserus (DPJF
400,800, 1600 o ywonsanuio), 3200u
6400;3Ha4EHUR MKKe MOKHO HACTIPOUM®
nomousio Razer Synapse.

+ 1 GarapeitkaTuna AA

- Bapksan vHbOPMALYA O NPOJyKTE

YKPAIHCbKA
KOMMNEKTALYIA
 Razer Viper V3 HyperSpeed
A.Niga kHora mwi
B. CaimopiogHwii inavkatop
C. Mpaa Konka M
D. KoniLiarko npokpyiyganHs
E. Keonka muwi 5
F. Knonka mwi 4
G. Ksonka nepemukariis DPI*
H. Hikkwt minwsi 3 PTFE
1. Ot g Razer Focus Pros
PO3AINBHOI0 3ATHICTIO
1. BavuKay Kunenrs
K. Biacik an Garapeiiku / 6e3nposogosoro
-ajianepa Ta KpALKa
L Razer Hyperspeed Wireless Dongle
*Piati posdinsHoi 3damocmi: 400, 800,
1600 a3amosuysartiam), 3200ma 6400,
IMGKOX BOHU MOXYMb GymU HaGLIMOBaHI 3
donomozoto Razer Synapse.
 Barapeiika vy AA— 1ur.
- Basuga ikpopmaLia po npuicTpin

TURKGE
ICINDEKILER
~Razer Viper V3 HyperSpeed
A. Sol fare diigm
B, Costerge LED'T
C. Sag fare digmesi
D. Fare tekerlegi
E. Fare digmesi 5
F. Fare digmesi &
G. DPI degistirme diigmesi*
H. PTFE fare ayaklar
1. Razer™ Focus Pro 30K Optik Sensor
J. Giig agma / kapatma anahtari
K. Pil / Kablosuz dongle bolmesi
ve kapag!
L. Razer Hyperspeed Wireless Dongle
“DPI kademeleri 400, 800, 1600 (varsayilan),
3200 ve 6400, ayrica Razer Synapse
kullanilarak ozellestirilebili:
- 1x AApi
- Onemli driin bilgileri kilavuzu
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WHAT'S NEEDED

CE DONT VOUS AVEZ BESOIN / DAS BRAUCHST DU / DO QUE VOCE PRECISA / REQUISITOS / CO JEST POTRZEBNE /
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UTO HEOBXOAMMO / BUMOTU LUOZO BUKOPVICTAHHS / GEREKENLER / SBAH(D /HR B2/ B3R /
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Windows®10 e |
64-bit use AND
(or higher) Type A

LET'S GET YOU COVE

NOUS SOMMES LA POUR VOUS
Enregistrez votre produit et obtenez des
avantages exclusifs razerid.razer.com/
warranty

HOL DIR DAS KOMPLETTPAKET

RED

can be found here.
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GARANTIN VAR
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razerid.razer.com/warranty
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Vorteile razerid.razer.com/warranty

NOS LHE DAMOS COBERTURA

Registre seu produto e ganhe beneficios
exclusivos razerid.razer.com/warranty
TE PROPORCIONAMOS COBERTURA

Registra tu producto y consigue ventajas

exclusivas razerid.razer.com/warranty
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Zarejestruj produkt i uzyskaj specjalne
korzysci razerid.razer.com/warranty
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SETTING UP YOUR RAZER VIPER V3 HYPERSPEED

Caution: The included AA battery is non-rechargeable. Dispose of batteries in accordance
with your local environmental laws.

II — UsB T\/pe A

Page 6

HYPERSPEED WIRELESS
(Connected - Solid green)

@ nstall Razer Synapse when prompted, or download the installer from razer.com/synapse to
personalize your mouse’s DPI settings, button configurations, polling rate, and other features.

UNDERSTANDING THE LOW BATTERY WARNING

LOW BATTERY
59, (Blinking red)

@ The lighting sequence will repeat until the battery is drained or replaced.

Find out more about your brand-new wireless gaming mouse at support.razer.com

LEGALESE

COPYRIGHT AND INTELLECTUAL PROPERTY

INFORMATI

€503 Rager nc Al rights reserved. Razer,

the triple-headed snake logo, Razer logo,
“For Gamers. By Gamers, and “Powered

by Razer Chroma Iogo are trademarks or
§\stered trademarks of Razer Inc. and/or

filiated companies in the United States or
ather counties. Al other trademarks are the
property of their respective owners.

Windows and the Windows logo are trade-
marks of the Microsoft group of companies

Razer Inc, (“Razer") may have copyright,
trademarks, trade secrets, patents, patent
applications, or other intellectual property
rights (whether registered or unregistered)
concerning the product in this guide. Furnish-
ing of this guide does not gve you 2 cense
toany such copyright, trademark, patent or
other ntellectual property ight Thp Razer
Viper V3 HyperSpeed (the “Product’) may
differ from pictures whether on packaging or
otherwise, Razer agsumes no responsibiity
for such differences or for any errors that

may appear. Information contained Ferainis
subject to change without notice.

LIMITED PRODUCT WARRANTY

For the latest and current terms of the
Limited Product Warranty, please visit
razer.com/warranty.

LIMITATION OF LIABILITY

Razer shallin no event be liable for any lost
profits, loss of information or data, special,
incidental,indirect, punitive o consequential
orincidental damages, arising in any way out
of distribution of, sale of, resale of, use of, or
\r\ab\l\ty to use the Product. In no event shall
Razer's liability exceed the retail purchase
price of the Product

GENERAL
These terms shall be governed by and
construed under the laws of the jurisdiction in
which the Product was purchased. If any term
herein is held to be invalid or unenforceable,
then such term (in so far as it is invalid or
unenforceable) shall be given no effect and
deemed to be excluded without invalidating

of the remaining terms. Razer reserves
the right to amend any term at any time
without notice.

SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES
To achieve maximum saf@t while using your
Razer Viper \/3 HyperSpeed, we <uggest that
you adopt the following guidelnes

hould you have trouble operating the device
properly and troubleshooting does not work,
Unplug the device and contact the Razer hotfine
or go to support.razer.com for assistance.

Don't take apart the device, and don't attempt
to operate it under abnormal current loads.
Doing so will void your warranty.

Keep the device away from iquid, humidity,or
moisture. Operate the device oy withinthe
specific temperature range of 2°F) to
40°C(104°F). Should the (Pmppraluré exceed
thisrange, unplug and/or switch off the device
to stabilize the temperature to an optimal level

COMFORT
Research has shown that long periods of
repetitive motion, improper positioning of your
computer peripherals, incorrect body position,
gnd poor habits may be associated wih physical
discomfort and injury to nerves, tendon:
uscies, Balow are 2ome guIdglings to suoid
injury and ensure optimum comfort while using
your Razer Uiper 3 HyperSpeed

sition your keyboard and monitor directly
in fronlofyou with your mouse next to
it. Place your elbows next to your side, not

too far away, and your keyboard within easy

reach.

- Adjust the height of your chair and table
so that the keyboard and mouse are at or
below elbow-height.

* Keep your et wellsupported posture
straight, and your shoulders relaxed

- During gameplay relax your wrist and eep

it straight. If you do the same tasks with
your hands repeatedy, try not to bend,
extend or twist your hands for long periods.

- Don't rest your wrists on hard surfaces for
long periods. Use a wrist rest to support
your wrist while gaming

- Don'tsitin the same position all day. Get up,
step away from your desk and do
exercises to stretch your arms, shoulders,
neck, and legs.

If you experience any physical discomfort while
using your mouse, such s pain, numbness, or
tingling in your hands, wrists, elbows, shoulders,
neck, of back, please consult'a qualified medical
doctor immediately.

MAINTENANCE AND USE
The Razer Viper V3 HyperSpeed requires
minimum maintenance to keep it in optimum
condition. Once a month, we recommend you
unplug the device from the computer and
clean it using a soft cloth or cotton swab to
prevent dirt buildup. Don't use soap or harsh
cleaning agents.

To get the ultimate experience in movement

& control we nighly recommend a premium
mouse mat from Razer. Some surfaces will
cause undue wear on the feet requiring constant
care and eventual replacement.

Do note that the Razer Viper V3 HyperSpeed's
sensor s ‘tuned or optimized specially for the
Razer mouse mats, This means that the sensor
has been tested extensively to confirm that the
Razer Viper U3 HyperSpeed reads and tracks
est on Razer mouse mats

FRANCAIS

I
SECURITE ET ENTRETIEN,
CONSIGNES DE SECURITE

Pour utiliser votre Razer Viper V3 HyperSpeed
dans des conditions de securité optimales, nous
vous recommandons de suivre les consignes
suivantes

Sivous avez des difficultés a utiliser
correctement appareil et que le dépannage
ne fonctionne pas, debranchez Iappareil et
contactez le service dassistance telephonique
de Razer ou rendez-vous sur support.razer.com
pour obtenir de laide.

Ne démontez pas Iappareil et nessayez pas de
le faire fonctionner avec une charge de courant
anormale. Cela annulera votre garantie.

Conservez lappareil & I'abri des liquides et
de [humidite, Faites fonctionner appareil
uniquement a une température comprise
entre 0 °C et 40 °C. Si la température depasse
ces limites, cteignez et/ou debranchez
I'appareil pour stabiliser la temperature & un
degre optimal

CONFORT
Les recherches ont montré que de longues
périodes de mouvements répétitifs, un
positionnement incorrect de vos pnnphnnquns
électronigues, une position incorrecte du
corps et de mauvaises habitudes peuvent étre
associes a un inconfort physique et une lésion
des nerfs, des tendons et des muscles. Vioici des
instructions pour éviter les blessures et vous
assurer un confort maximal lors de ['utilisation
de votre Razer Viper V3 HyperSpeed

+ Placez votre clavier et votre écran
directement en face de vous avec votre s
ouris a cote. Placez vos coudes pres de vous,
pas trop loin, et votre clavier a portée.

- Ajustez [a hauteur de votre chaise et de
votre table afin que la hauteur du clavier et
dela souris soit au niveau ou en dessous
des coudes.
- Gardez vos pieds bien soutenus, en position
droite et vos épaules détendues.
- Pendant que vous jouez, détendez votre
poignetet garcez-lecrat Sivous erecutez
les mémes taches avec les mains 3 plusieurs
reprises, essayez de ne pas plier, étendre
ou tordre vos mains pendant de longues
périodes.

- Ne reposez pas vos poignets sur des
surfaces dures pendant de longues périodes.
Utfsez un repose-porgnet pour soutenir
votre poignet lorsque vous jou
- Ne rebtes pas assis Gans |s mére position
toute a journée. Levez-vous, éloignez-vous
de votre bureau et faites des exercices pour
étirer vos bras, vos epales, votre cou et vos
jambes

Si vous sentez une géne physique lorsque vous
utilsez votre sours notamment une couleur, un
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Halte das Produkt von Fliissigkeiten,
Feuchtigkeit und Nésse fern. Betreibe das
Produkt nur innerhalb eines Temperaturbereichs
von 0 °C bis 40 °C. Sollte die Temperatur
auBerhalb dieses Bereiches liegen, trenne das
Produkt von der Stromversorgung und/oder
schalte es aus, bis die Temperatur sich wieder
auf ein geeignetes MaB eingepegelt hat

ERGONOMIE
Untersuchungen haben ergeben, dass sich wie-
derholende Bewegungen Uber einen langeren
Zeitraum, das falsche Positionieren deiner
Computer-Peripheri, falsche Karperhaltung
und schlechte Gewohinheiten zu krperlichen
Beschwerden und Verletzungen von Nerven,
Sehnen und Muskeln fihren kbnnen. Im
folgenden sind ainige Richtinien aufgefin, die
Verletzungen bei der Bpnu(um%dpr azer iper
V3 Hyperspeed verbeugen und

Kamfort sorgen sallen.

- Platziere Tastatur und Monitor direkt vor dir,
und die Maus daneben. Achte darauf, dass
deine Ellenbogen neben deinen (rper und
nicht zu weit entfernt sind, und die Tastatur
sollte leicht zu erreichen sein.

- Passe die Hohe des Stuhis und des
Schreibtischs so an, dass sich Tastatur und
Maus auf Ellbogenhishe oder unterhalb der
Ellbogenhthe befinden.

Halte deine Fiie bequem auf dem
FuBboden, sitze gerade und entspanne
deine Schultern.

- Entspanne beim Gaming dein Handgelenk

und halte es gerade. Versuche deine Hande
nicht tber einen langeren Zeitraum zu
beugen, zu strecken oder zu verdrehen,
e d sich wiederholende Ablsufe mit
deinen Handen ausfiihr:
- Lege deine Handge\enke icht i langere
Zeit auf harten Oberflachen ab. Verwende
eine Handballenauflage, um deine Handge
lenke beim Spielen zu stiitzen,

- Sitze nicht den ganzen Tag in der gleichen
Position. Steh auf, geh von deinem Sch
reibtisch weg und flihre

ir optimalen

e maus habitos podem estar associados a0 des-
conforto fisico e a lesdes nos nervos, tendoes e
misculos. Veja abaixo algumas orientagoes para
evitar lesdes e garantir o conforto ideal ao usar o
Razer Viper V3 HyperSpeed

Posicione o teclado e 0 monitor diretamente

3 sua frente, com o mouse proximo a eles.

Posicione os cotovelos junto as laterais do

Seu corpo, ndo muito longe, e o teclado

uma distancia de facil alcance.

+ Ajuste a altura da cadeira e da mesa para
que o teclado e 0 mouse fiquem na altura do
cotovelo ou abaixo dele.

+ Mantenha os pés bem apoiados, a postura
ereta e 0s ombros relaxados.

+ Durante 0 jogo, relaxe o pulso e mantenha-o
reto. Se vocé realiza as mesmas tarefas
manuais repetidamente, tente nao curvar,
estender ou tor(eras maos por longos

eriodos de tem

0 apoie o5 puleos em superficies rgidas
pnr muito tempo. Use um apoio para
cansar os pulsos enquanto estiver jogando.
- Nao sente na mesma posicao o dia inteiro.
Levante-se, afaste-se da sua mesa e faa
exercicios para alongar os bragos, 0s
ombros, 0 pescogo e as pernas.

Se sentir qualquer desconforto fisico durante o
uso do mouse, como dor, torpor ou formigamen-
to nas maos, pulsos, cotovelos, ombros, pescogo
ou costas, consulte um médico qualificado
imediatamente.

MANUTENCAQ E USO

O Razer Viper \/3 HyperSpeed requer uma ma-
nutengao minima para manter suas condigoes
ideais. Recomendamos que vocé desconecte o
dispositivo do computador uma vez por més e o
limpe usando um tecido macio ou um cotonete
para evitar 0 acamulo de sujeira. Nao use sabao
ou produtos de limpeza agressivos.

Para ter a experiéncia definitiva em movimento
e controle, € altamente recomendavel usar um
mousepad premium Razer: Algumas superfices

fiar Arme, Schultern, Hals und Beine durch.

Wenn bei der Verwendung der Maus korperliche
Beschwerden wie Schmerzen, Gefilhllosigkeit
oder ein Kribbeln in Handen, Handgelenken,
Ellbogen, Schultern, im Nacken oder im Ricken
auftreten, solltest du dich sofort an einen

Arzt wenden

WARTUNG UND BENUTZUNG
Deine Razer Viper \/3 Hyperspeed bendtigt nur
ein geringes Ausmals an Wartung, um in einem
optimalen Zustand zu bleiben. Wir empfehlen,
das Produkt einmal monatlich vom Computer
2u entfernen und es mit einem weichen Tuch
gder einem Wattestsbchen zu renigen, um
chmutz zu vermeiden

lesmains, es polgnets, les coudes, e Cou 0
le dos, consuitez Un médecin

Bitte verwende keine Seife oder aggressive

compétent.

ENTRETIEN ET UTILISATION
La Razer Viper V3 HyperSpeed nécessite un
minimurn d'entretien pour étre conservee dans
un état de fonctionnement optimal. Une fois par
mois, nous vous recommandons de déconnecter
I'appareil de lordinateur et de le nettoyer avec
un chiffon doux ou un coton-tige pour empécher
los depsts de saleté Ntiisez pas de savon ou
de produits nettoyants agressifs.

Pour optimiser votre expérience du mouvement
et du controle, nous vous recommany

fortement un tapis de souris premum de Razer.
Certaines surfaces pourraient user les pieds, ce
quireguiertpar e un entretien constart
qui ménera au remplacy

Jeuilez noter que le capteur de Ia Razer Viper
V3 HyperSpeed est tout particulierement
optimisé pour les tapis de souris Razer. Le
capteur a été testé de facon intensive pour
confirmer que la Razer Viper \/3 HyperSpeed
effectue une meilleure lecture et un meilleur
suivi sur les tapis de souris Razer.

ITSCH

ICHERHEIT UND WARTUNG
SIEHERHE\TSRICHTL\N\EN
Unn die gréBtmogliche Sicherheit bei der
Benutzung deiner Razer Viper /3 Hyperspeed
2u gewhrleisten, empfehlen wir die Einhaltung
der folgenden Richtlnien:

Solltest du Probleme beim normalen Einsatz des
Produkts haben und die Fehlerbehebung schafft
keine Abhilfe, wende dich an die Razer Hotline.
Hilfe findest du auch untersupport.razer.com.

Nimm das Produkt nicht auseinander und benu-
tze es nicht mit abweichender Stromspannung.
Deine Garantie wiirde sonst erloschen.

Um optimale Bewegungsfreheit und Kontrlle
enieen zu kéinnen, solltest du

remiLm-Maspad von Razer Satzen. Manche
Oberflichen sorgen an den Mausfuen fur
GbermaBigen Vierschleif, so dass diese
standig korrigiert und schiieBlich ersetzt
werden milssen,

Bitte beachte, dass der Sensor deiner Razer
Viper V3 Hyperspeed extra fir Razer Mauzpads

optimiert und abgestimmt wurde. Das heil

gass der Senor susglebig gtestet nuide Uz
bestitigen, dass die Razer Viper U3 Hyperspeed
am besten auf Razer Mauspads funktioniert.

PORTUGUES (BR)

SEGURANCA E MANUTENCAO

ORIENTAGDES DE SEGURANGA

Para obter a maxima seguranca durante o uso
do Razer Viper \i3 HyperSpeed, sugerimos que
vocé siga as orientagoes abaixo:

Se tiver problemas ao usar o dispositivo
adequadamente e a solucao de problemas nao
for suficiente para resolvé-los, desconecte

o dispositivo e entre em contato com a linha
direta da Razer ou visite support.razer.com para
receber assisténcia.

Nao desmonte o dispositivo nem tente opera-lo
sob condigaes anormais de corrente. Se fizer
iss0, sua garantia sera anulada.

Mantenha o dispositivo longe de liquidos ou
umidade, S5 opere o dispostivo dentro dss
temperaturas indicadas de 0 °Ca 40 °
temperatura exceder essa faixa, dcshgun e/ou
desconecte o dispositivo para que a temperatu-
ra se estabilize em um nivel ideal.

CONFORTO

Pesquisas mostram que longos periodos de
movimentos repetitivos, posicao inadequada
dos periféricos do computador, postura incorreta

cau 0dos pés, exgindo
Cldatos constaptas & ura eventia substituicao.

Observe que o sensor do Razer Viper U3 Hyper-
Speed & "afinado” ou otimizado especialmente
para os mousepads Razer. Isso significa que o
sensor foi amplamente testado para confirmar
que o Razer Viper V3 HyperSpeed apresente o
melhor desempenho de leitura e rastreamento
em mousepads Razer.

ESPANOL

SEGURIDAD Y MANTENIM\ENTD

NORMAS DE SEGURIDA

B canoer o niima aeguridad al usar tu
azer Viper V3 HyperSpeed, te sugerimos las

siguientes medidas:

Si tuvieras algin problema para utilizar el
dispositivo correctamente y las indicaciones de
Ia resoluci6n de problemas no dieran resultado,
desconecta el dispositivo y llama a la linea de
atencion al cliente de Razer o accede a support.
razer.com para solicitar asistencia,

No desmontes el dispositivo y no intentes
hacerlo funcionar bajo circunstancias anormales
Hacerlo anulara la garantia

Mantén el dispositivo alejado de los liquidos
0 la humedad. El dispositivo debe funcionar
dentro del rango especifico de temperaturas
de 0 °Ca k0 °C. Sila temperatura supera ese
rango, desenciufa o 3paga el disposito pare
dejar que la temperatura se estabilice hasta
un nivel 6ptimo,

COMODIDAD
Hay estudios que demuestran que la realizacion
de movimientos repetitivos durante largos
periodos, la ubicacion inapropiada de los
dispositios nformaticos periercos, s postura
inadecuada del cuerpo y los malos habitos

puedsn causar malestal fico y lesiones en los

nervios, tendones y masculos. A continuacion,

ofrecemos algunas recomendaciones para evitar
lesiones y garantizar la maxima comodidad al
utilizar el Razer Viper V3 HyperSpeed.

- Sitia el monitor y el teclado directamente
frente a ti, con el raton a un lado. Coloca los
codos a los lados del cuerpo, no demasiado
Iejos. El teclado debe quedar a una distancia
corta, facil de alcanzar.

- Ajusta la altura de la silla y la mesa de forma
que el teclado y el raton estén a la altura o
gor debajo e 3 altura de s codos

lantén los pies bien apoyados, la postura
recta y los hombros refajados,

- Durante el juego, relaja fa mufieca y man
tenla estirada, 5i realizas las mismas tareas
manuales de forma reiterada, trata de no
doblar, extender ni torcer las manos durante
periodos prolongados.

- No apoyes las muiecas sobre superficies
rigidas durante periodos prolongados. Utiliza
un reposamuriecas para apoyar la mufieca
mientras juegas.

- No estés sentado en la misma postura
todo el dia. Levantate, camina y haz
ejercicios para estirar los brazos, los
hombros, el cuello y as piernas.

Si sientes algn malestar fisico al utilzar el
raton or eemplo, dlor adormecmiento o
cosquilleo en las manos, las mufiecas, los codos,
los hombros, el cuello o fa espaldal, consulta de
inmediato a un médico cualificado.

USO Y MANTENIMIENTO
El Razer Viper U3 HyperSpeed requiere un
mantenimiento minimo para conservarlo
Gptimas condicones, Pera eviar /a scamutacien
de suciedad, recomendamos desconectar el
dispositivo del puerto USB una vez al mes y
limpiarlo usando un pario suave o un hisopo

de algodan. No uses jabon ni productos de
limpieza agresivos.

Para disfrutar de la mejor experiencia en
movimiento y control del ratGn, se recomienda
encarecidamente utilizar una aifombrilla de
raton de primera calidad de Razer. Algunas
superficies provocan el desgaste indebido en
fas bases, y requieren cuidado constante y fa
posterior sustitucion

Ten en cuenta que el sensor del Razer Viper
V3 HyperSpeed esta "adaptado” u optimizado
espediiminte paralas afombrilas de ratgn
Razer. Esto significa que el sensor se ha probado
ampliamente para confirmar que el

Viper U3 HyperSpeed leey rastrea mejor sobre
alfombrillas de raton Razer.

BegRczERSTWO | HONSERWACIA
ZASADY BEZPIECZER!

Aby korzystanie z pmduklu Razer Viper V3 Hy-
perSpeed byto jak najbezpieczniejsze, zalecamy

w optymalnym stanie. Raz w miesiacu zalecamy
adfaczenie urzadzenia od komputera i wy-
czyszczenie go miekka Sciereczkq lub wacikiem
baweknianym, aby zapobiec gromadzeniu sie
ruds. N U2y mycta an racych Srodkow
czyszczacych

Aby mysz jak najlepiej odwzorowywata ruch i
umozliwiata precyzyjne sterowanie, zalecamy
stosowanie wysokie) jakosci podktadek firmy
Razer, Niektare powierzchnie moga por

or Mbl HACTORTENIbHO
WCTIONIb30BaTL MPeMManbHbIl KOBPYK V1A
‘mbitun OT Razer. HeKoTopbie M0BEpXHOCTH MOTyT
BbI38aTb UPEIMEPHbIV M3HOC OCHOBAHYIA MbILIM
U1 COKPATUTL CPOK €€ SKCTyaTaL

OBparyiTe BHUMAHME, 4TO CeHCOp Mbilun Razer
Viper V3 HyperSpeed «zarouen» (onmumansHo
HACTPOEH) ATA VCTIONIb3OBAHNA C KOBPUKAMM
Razer. 10 03Hauaer, 4To TuiaTeNbHoe

nadmierne zuzywanie slizgaczy, powodujac
koniecznosc ich state) konserwacji i ostatecznie
wymiany.

Zwracamy uwage, ze czujnik myszy Razer

Viper V3 HyperSpeed jest zoptymalizowany do

wspotpracy z podktadkami pod myszy firmy
azer. 0znacza, to ze na podstawie gun-

cexcopa uro
CUNTBIBAHUE 1 OTCNEXVBAHIE ABIKEHITA

‘bl Razer Viper V3 HyperSpeed nyuue ecero
BHINONHAETCA Ha KOBPUKaX ANA Mbillieit oT Razer.

YKPATHCBKA
TEXHIKA BE3TTEKV TA OBCJIYTOBYBAHHS
TPABUNIA TEXHIKV BE3TMEKM

[l 6e3rieuHoro BUKOpHCTaHHA Muwi Razer Viper

townych testow czujnika
RazerViper U3 HyperSpeed dzafs Najlanie v
podkfadkach firmy Razer.

PYCCKM

BE}OI’\ACHOCTb VI TEXHUYECKOE
OBC/YKIBAHWE

MPABM/IA TEXHVIKM BE3ONACHOCTU

TaKuX paBun:

IO A 4aC BUKOPACTAHHA NPUCTPOI
BUHVKNI HENONAZKIY, AKI HE BAJETHCA YCYHYTH 3
OMOMOTOI0 PeKOMEHABaHIX A, BKIOUITD.
MPYCTPIV | 3aTenedioHyiTe Ha rapsidy nikio Razer
260 BIABIRAVITe BEGCAINT SUPPOT.razer.com, Lio!

17 OBecneeHA MakcUManbHOI
Tipw vcrions308aHun Razer Viper V3 HyperSpeed

oTpumaTh ATy

cneposat npYCTpil i He
Hyke npaswnam. 1070 & pa3i HEBIAMOBIAHOTO CTPYMOBOTO
Ecnn npu pabore c y Bo3HMKAN e NpU3BEAE A0 CKACYBAHHA

HenoNajiki, KOTOPbIE He yAanoCh YCTPAHWTL
€ MOMOLbIO PEKOMEHAYEMbIX AEICTBI,
OTKTIOUNITE YCTPOVICTEO 1 N103BOHUT Ha
FOpAUYI0 NAHWIO Razer ww noceTuTe Be6-cait
SUPPOTt.razer.com AA MOYUEHIA TEXHIMECKOM
noanepKKM.

He pasbupaiire yCTpOVicTSO 1 He vcnonb3yiite

€70 NP HECTaHAAPTHOV TOKOBOV Harpy3Ke. 10
PUBELET K NPEKPALLIeHIHO ALVICTBINA FapaHTUM

[lepiiTe yCTPOVICTBO BAANM OT KUAKOCTH, CHIPOCTH

rapaTii

BepexiTh NpYCTPIiit Bify KOHTAKTY 3 piaHamu
i TpUMaliTe /0r0 ogani BiA BONOTUX

MiCUb. BUKOPCTOBYITE NPUCTPIlt fivuwe 33
AONYCTUMOTO iana3soky TemnepaTyp: 8ia 0 40
40 °C. S0 TeMnepaTypa BUXORUT 33 MeXi
UbOTO AjanasoHy, Bif'AHalITe Ta/a60 BUMKHITL
NPUCTPI | 3a4eKaiiTe, FOKY He BCTaHOBUTbCA
AONYCTUMUiA piBeHb TemnepaTypu.

3PYYHICTb BUKOPUCTAHHA

Tonb3yvirech

IOKa3yloTb, Lo TpUBane

pyxie, Heapyute

i nastepujacych

Jesli urzadzenie nie dziata poprawnie, a procedu-
ra rozwiazywania problemow e przynosi
efektu, odfacz urzadzenie i skontaktu) sie z
centrum pomocy telefoniczne) Razer lub przejdz
na strone support.razer.com, aby uzyskac
pomoc techniczng,

Nie rozmontowuj urzadzenia ani nie probuj uzywaé
g0 pray nietypowo wysokim natezeniu prad

0°C1040°C. Ecnmn
BbIAET 32 NPEeNbl STOrO AUANa30Ha, BIKTIOUMTE

npucTpoie
KOMI'10Tepa, HernpagMnbHe NOOXeHHA Tina

yeTpolicTBo (M)
ROXRUITECH, KOTA TeMIePaTypa YCTaHOBTCA Ha
‘RonyCTANOM yposHe

YIOBCTBO ACTONb30BAHUA
VICCne0BaHwA NOKa3bIBAIOT, UTO ANMTENbHO

APUIOMA POBOTH MOXYTH
BUKAUKATU HeNPUEMH di3vHi BIAUyTTA,
CIPUUHATY NIEPEBTOMY HEpBOBOI CHCTEMM,
aTaKoX Cyxoxwb | M'A3iB. [lani HaBeaeHo
AeKiflbKa PeKOMEHAQL, BUKOHAHHA AKX
A03BOMTH YHUKHYTV TABMYBaHHS T

HeynobHoe

MaKCUMabHUii KOMGOPT nify Hac
i Razer Viper V3 P

ycrpoiicre

i

Trzymaj urzadzenie z dala od phynow i wilgoci
Uiy urzadzenia s lgesonym zalcesie
temperatur — od 0°C do 40°C. Jezell temperatura
przekroczy ten s na\sz odfaczyé urzadzenie
1je wylaczyc, aby pozwolic na ustabilizowanie
temperatury na optymalnym poziomie.

KOMFORT
Badania wykazaty, ze diugotrwate wyko-
nywanie tych samych ruchow, niewtasciwe
rozmieszczenie urzadzed peryferyjny
komputera, nieodpowiednie utozenie ciata

zke nawyki Moga prowadzic do dyskomfortu

fizycznego oraz urazow nerwow, sciegien i

Ponizsze zalecenia umozliwi unikniecie

urazow i zapewnia komfortowe korzystanie z

myszy Razer Viper V3 HyperSpeed

- Umiesc klawiature i monitor bezposrednio
preed soba 2 mysz obok klawiatury. Ustaw

iccie po bokach ciata, niezbyt daleko od
fiego,  Kawiature w granicach swobod
nego zasieg

- Dopasy wasokose fotela  biurka w taki
Sposob, aby Klawiatura | mysz znajdowaly s
ie na poziomie fokci lub nieco ponize)

- Trzymaj stopy dobrze podparte, utrzymuj
wyprostowana pozycje i zachowu rozluzni
one ramiona.

+ Podczas g1y rozluzn nadgarste [ trzyma)
g0 prosto. Jezeli wykonujesz podol
Sadania dlonmi witlokroti, stara) S e
yginac, e wyciagac an e wylkrecac dioi
przez diizszy cz

2 oplera) naOgarstow praez dhusszy
czas na twardych powierzchniach, Podczas
grani oprzy)nacgarstek na podidadce

od nadgai

e g w takie) samel pozydiprzez cly
dzien. Co pewien czas wstan,
bk | wykonay Kika Ewiczeh na ruzmqgame
rak, ramion, szyi i nog.

Jesli podczas korzystania z myszy doznasz
cauci fizycznego dyskomfarty, np. bl
odretwienia czy mrowienia dion

Tena u pUBbIKN
CNIOCOBHbI Bbi38aT HENPUATHBIR du3ueckite
OlLlyLIEHW, MPUBECTY K HEPBHOMY
NlepeyTOMIEHIIO 1 U3NVILHEMY HaNPAXeHIo
CYXOXMAWI 1 MbliLULL, HIbke nepeurcnembi
PeKoMeHgaLMN Ans NpeaynpexaeHNs Bpeaa
340POBBIO M NIOAACPKAHIIA KOMBOPTHBIX
ycnoswi npy pabore ¢ ycrpoiicTaom Razer Viper
V3 HyperSpeed.

+ Pacnionaraiie Knagiarypy 1 MOHUTOP NIPAMO
Nepe| oGO, PAAOM NIOMECTUTE MbiLub,
[lepwTe NOKTU N0 60KaM CBOEO Tena,
PAROM C TyNOBYILIEM, @ KnaguaTypy
pacnonaraiite Ha yA0GHOM PaccToRHiM

- Otperynupyiire Bbicory Cyna v crona
TaKIM 0Bpazom, 4TOGHI KnaguaTypa
Mbillb HAXOZMAUCH Ha YPOBHE NIOKTEI W
uyTh Hitke.

- OecnetibTe XopoLylo NOAAEPXKY CTyNHelr;
JepXWTe Y NPAMO 1 paccabTe ey

- Bo Bpems Urpbl paccnateTe KACTb pykit
W fiepxuTe ee poBHo. Mput NoBTOpeHMH
OLHIX U TeX Xe [1eVCTBI/A CTapaiTech He
AEpXaTb PyKY B COTHYTOM, BLITAHYTOM WA
110BEDHYTOM N10NIOKEHUM CIIMIKOM ONTO.

- He Crieyet 4oroe Bpews onnparbca
3ANACTLAMU Ha KECTKYI0 NOBEPXHOCTE,
Vicnonb3yitte NoacTasKy Nof 3anACTbA Ans
NOIePXKIA 3aNACTA BO BPEMS UFPbi.

+He Cnepyer HaxoATLCA B ORHOM NOTIOXKEHMH
Ha NDOTAXEHUN BCEro AHs. Bpews o
BpeMeHY BCTaBaliTe 1 OTXOAWTE T CTona,
AenaiiTe ynpaxHeHUs 418 yK, nney, wei i
HOT, 4TOGbi CHAT HanpAXeHite.

ECnut 80 Bpew paGoThi C MbilubIo Y Bac
BO3HUKHYT KaKule-MBO HenpusTHbIe
GUIMECKYte OLLyLIeHIIS — GO, OHeMeHNE
VM NOKTbIBaHYIE B PyKaX, 3ANACTLAX, NOKTAX,
f1euaXx, Luee WiWi CIAHe, — HEMeRMIeHHO
oGparuTecs 3a KoHCYbTaLIIEl K Bpavy.

OBCIYKUBAHVE U UCTIOMb30BAHVE
ns noanepatn Razer Viper V3 Hyperspeed
B PaBOUEM COCTORHMM TPEBYeTCA MAHMMANEHOE
TexHuueCKoe 0BTy XuBaHVie. Bo M3bexanye

5

tokdi, ramion, szyi albo plecow, uezzmﬁuczme
skontaktyj sie z odpowiednim lekarzem.

KONSERWACIA | UZYTKOWANIE
Mysz Razer Viper U3 HyperSpeed wymaga jedy-
nie minimalne] konserwaji w celu utrzymania jej

a3 B MecAL OTKIIOHATS €r0 OT KONbioTepa
U POTMPTH MATKOTE TKGHbI0 1N OMILATS
8aTHOM NanoviKoit. He McronbayiiTe Mbino wn
arpeccuiBHbie WICTAUIME BellecTBa

UT06bi NONYNaT MAKCUMATIBHOR YROBOLCTBE

Knagiatypy Ta MOMITOP NPAMO.

" NpeR CoBol0, & Wil HouicTITs Mopy
Tpumaiite NikTi 6AU36K0 A0 Tina, He BIABOAbTE
X HaTO AaneKo B6iK. Knasiarypa Mae 6yTn
Ha A0BON BNU3LKIA BIACTaHI

~ BigperyniofiTe Bucoy CTibuy Ta crony Ta,
b Ktasiarypa it MiLua Gynit Ha piHi nikTie
a60 TpoXY Hukue:

« CTaBTe HOrM Ha ONOpY, CUAiTL NPANO 3
po3cnabenyu nnediva.

+Tlip vac rpu po3cnabre kuCTb pyki i
TPUMATE ii PIBHO. Y Pasi NOBTOPEHHS OfHNX
1TUX Camunx irpoewix Al Hamaraireca He
TPUMATI PyKU B 3ITHYTOMY, BUTATHYTOMY 260
BUBEPHYTOMY NO/IOXEHHI HAATO AGBIO.

«He Cnii AOBIiA Yac cnupaTica 3am'acTkami
Ha XOpETKy nogepxHIo. [ uac rpu
BUKOPUCTOBYWTE NIACTABKY ANA 3ANACTKa,

+He cia cuaiTy & 0gHOMY i1 Tomy Camomy
NONOXKEHHI NPOTArOM yCboro aHA. Yac s
uacy BcTagaiiTe 1a BiAXoRLTe Ba CToNy,
PObITb BMIpaBY ANA PyK, Neved, Vi Ta Hir,
1406 3HATM Hanpyry.

IO Mg Yac POBOTH 3 MULLEIO Y BAC BUHUKAIOTS
AKich HenpEmHi Gi3uHI BIQUYTTA — inb,
OHINIHHE UM NIOKOTIOBAHHA B PYKaY, KUCTAX,
niKTAX, Nnevax, Wi 60 CVIHI — HeraiiHo
38EPHITHCA A0 NKAPA.

BUKOPUCTAHHA TA OBC/TYTOBYBAHHS
Muwa Razer Viper V3 HyperSpeed we notpe6ye
3HQHOTO OGCNYrOBYBaHHA AR NATDUMKI
06040 CTaky. LIOG yHIKHYTM HaKOWkeHHA
6PyAY, PEKOMEHAYETLCA Pa3 Ha MiCALb
BIA'€AHyBaT NUCTPIlt B1A KOMI10TEp Ta
NPOTUATIA MAKOIO TKaHVHOK 260 OuMLLyBaTA
BaTHUM TaMNOHOM. He BIKOPUCTOBYiiTe MNO Ta
arpecuHi ouMLLyBanbHi 3aco6M

1A HaliKpaLLOi AKOCTI PyXy Ta KepyBaHHs
HACTI/HO PEKOMEHYETbCA BUKOPYICTORYEATH
BUCOKOAKICHMIA KWNIMOK 1A MiLi MapKW Razer.
Ha Ak noBepxHAX HIXKU ML MOXYTh
WBWAKO 3HOWYBATUCS, TOMY NIOTPebYI0T
NOCTIHOTO AOTNAAY, 2 B ACAKWX BUNaAKaX — i
NepeauacHor 3amiil.

36epHiTh yBary, 1O XapaKTEPUCTIKM faTuMKa
i Razer Viper V3 HyperSpeed npctocosai
Came 0 KNnUMKiE 47 ML MapKy Razer.

Ue osauac, i Aaru npoituios Tpnsar
BUNPOGyBaNHA, A NIATBEPAMNY, 4O

Razer Viper V3 Hyperspeet navhane BACTeRye
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